
บทคัดย่อ
สบืเนือ่งจากประเทศไทยได้เข้าร่วมเป็นส่วนหนึง่ของประชาคมเศรษฐกิจอาเซยีน โดยกฎบัตร

อาเซียนข้อ 34 บัญญัติว่า “ภาษาที่ใช้ในการท�างานของอาเซียน คือ ภาษาอังกฤษ” ดังนั้น 

ผู้เขียนจึงตระหนักถึงความส�าคัญของการเปิดโอกาสการใช้ภาษาอังกฤษในการเรียน 

การสอนว่าเป็นส่วนส�าคญัในการสนบัสนนุและส่งเสรมิให้ผูเ้รียนเกดิกระบวนการเรียนรู้ได้ดียิง่ขึน้  

ซึง่การเปิดโอกาสน้ีประกอบด้วยความส�าคญั องค์ประกอบส�าคัญ วธิกีารต่างๆ ทีจ่ะช่วยสร้าง

โอกาส ได้แก่ 1) การใช้ประโยคพืน้ฐานหรือบทสนทนาต่างๆ เป็นภาษาองักฤษ 2) การใช้แผนผงั

ความคิดเป็นภาษาองักฤษ 3) การแสดงความคิดเหน็เป็นภาษาองักฤษ 4) การจดัท�ารายงานและ 

การน�าเสนองานเป็นภาษาองักฤษ 5) การใช้เอกสารประกอบการสอน หนงัสือ ต�าราและแบบทดสอบ

ทีเ่ป็นภาษาองักฤษ และ 6) การใช้ส่ือและเทคโนโลยต่ีางๆ ทีใ่ช้รูปแบบภาษาเป็นภาษาองักฤษ  

เพือ่การพฒันาการเรียนการสอนให้มีประสิทธภิาพและประสทิธผิลต่อไป
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Abstract
Thailand is an active member of Association of Southeast Asian Nations (ASEAN), 

and there is one of the 34th ASEAN Charters regulated that the working language of 

ASEAN shall be English. Therefore, the author realizes the importance of opportunities 

for using English for instruction to support and promote students’ learning processes.  

The opportunities, comprised of significance, important elements, and various methods 

to enhance learning opportunity, are 1) using basic English sentences or conversations, 

2) using English mind-mapping, 3) expressing opinions in English, 4) doing English 

reports and presentations, 5) using English supplementary documents, books, textbooks 

and tests, and 6) using different media and technology for improving teachers’ teaching 

styles to be more efficient and effective.

Keywords:	Opening up an Opportunity for Using English, Classroom Management

บทน�า
ในสภาวะปัจจุบันนี้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาท่ีส�าคัญ มีการใช้กันอย่างแพร่หลาย  

เป็นสือ่กลางในการตดิต่อส่ือสารระหว่างบุคคลของประเทศต่างๆ ในโลก รวมทัง้มีบทบาท

ที่ส�าคัญในการด�าเนินชีวิตของทุกคน และมีแนวโน้มเป็นภาษาที่ทรงอิทธิพลต่อภูมิภาค

อาเซยีน โดยเฉพาะอย่างยิง่ในปี 2558 ทีผ่่านมาประเทศไทยได้เข้าร่วมเป็นส่วนหนึง่ของ

สมาชิกประชาคมเศรษฐกิจอาเซยีน ย่ิงเพิม่ความส�าคญัของภาษาองักฤษในการแลกเปลีย่น

ข้อมูล ข่าวสาร ด้านสงัคมวฒันธรรม ฯลฯ มากยิง่ขึน้ ในวงการการศกึษาของไทยเองกมี็ 

การตืน่ตวั ตระหนกั และพยายามผลักดันวธิกีารต่างๆ ในการเตรียมพร้อมก้าวเข้าสู่ประชาคม

อาเซยีน เพือ่นกัเรียน นักศกึษา รวมไปถงึหรือคนทกุสาขาอาชพีต้องสามารถใช้ภาษาองักฤษ

ในการสือ่สารได้อย่างมีประสทิธภิาพ ซึง่สอดคล้องกับ กฎบัตรอาเซยีนข้อ 34 บัญญัตว่ิา 

“ภาษาท่ีใช้ในการท�างานของอาเซยีน คอื ภาษาองักฤษ” (กระทรวงการต่างประเทศ, 2552 : 29) 

ภาษาอังกฤษถือเป็นภาษาหนึ่งที่มีความส�าคัญและจ�าเป็นท่ีจะต้องเรียนเพื่อใช้ติดต่อกับ

ชนชาวโลก และมีความส�าคัญต่อการศกึษาต่อในระดับท่ีสงูข้ึนและในชวีติการท�างานในปี 

2015 หรือ ปี พ.ศ. 2558 ประเทศต่างๆ ในอาเซยีน 10 ประเทศ ได้แก่ ไทย อนิโดนเีซยี 

มาเลเซยี ฟิลปิปินส์ สงิคโปร์ บรไูน เวยีดนาม ลาว พม่า และ กัมพชูา รวมตวักันเป็น

ประชาคมอาเซียน (ASEAN COMMUNITY) ซึง่หมายความว่า ประชาชนในแต่ละประเทศ
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จะต้องตดิต่อสือ่สารกันในทกุๆ ด้าน ไม่ว่าจะเป็นเร่ืองเศรษฐกิจ สงัคม การเมือง การปกครอง  

การศกึษา ศลิปวฒันธรรม ประเพณ ีการท่องเทีย่ว และอืน่ๆ โดยใช้ภาษาองักฤษเป็นภาษา

กลางโดยเฉพาะอย่างย่ิงเรือ่งการท�างาน ในประชาคมอาเซยีน (กระทรวงศึกษาธกิาร, 2551 : 1)

ความส�าคัญของการเปิดโอกาสการใช้ภาษาอังกฤษในการเรยีนการสอน
ในมุมมองของผูเ้ขยีนการเปิดโอกาสการใช้ภาษาองักฤษจงึมีความส�าคญั ดังต่อไปนี้ 

การใช้เป็นช่องทางในการสือ่สารระหว่างบุคคล  ซึง่เหมือนเป็นการได้ใช้ภาษาอกีภาษาหนึง่

ทีไ่ม่ใช่ภาษาแม่ของบุคคลนัน้  ทัง้นีภ้าษาองักฤษยงัเป็นภาษาพดูภาษาหนึง่ทีมี่การใช้อย่าง

แพร่หลายทัว่โลก  รวมท้ังเป็นภาษาทีห่ลายประเทศให้การยอมรับเป็นภาษาราชการของ

ประเทศ ประโยชน์ในแง่การเข้าถงึองค์ความรู้ต่างๆ และการเข้าศกึษาทกุระดับการศึกษา

ต่อทัง้ในระดับประเทศและนานาชาต ินอกจากนัน้ยังเป็นส่วนช่วยเพิม่โอกาสในการเข้าสู่การ

ท�างานและการเพิม่อตัราเงนิเดือนในการท�างานต�าแหน่งต่างๆ  รวมไปถงึการเป็นมาตรฐาน

ทีก่�าหนดไว้ในการท�างานเกอืบทุกองค์กรว่า “ผูส้มัครงานต้องมีความรู้ภาษาองักฤษ”  อกีท้ัง

ยังเป็นประโยชนในแง่ธรุกจิ การท่องเท่ียว สังคม ศลิปะและวฒันธรรม  หรอืเป็นส่วนหนึง่

ในสือ่ส่ิงพมิพ์ต่างๆ ทีมี่องค์กรขนาดใหญ่ในระดับโลก แม้กระทัง่ทางการสาธารณสขุและ

การแพทย์ต่างๆ อกีด้วย 

โดยตรงกับงานวิจัยของกานดา รังสีบริรักษ์ และชนิสรา แก้วสวรรค์ (2560)  

ซึ่งได้ศึกษาเก่ียวกับการพัฒนาทักษะบุคลากรคนไทยด้านภาษาอังกฤษในบริษัท A  

กลุ่มตวัอย่างท่ีใช้ ในการศกึษา คอื บุคลากรท่ีเป็นคนไทยทีง่านอยู่ในบรษิทั A ซึง่เป็นตวัแทน

จากหน่วยงานในบริษทัทีต้่องท�างานทีเ่ก่ียวข้องกับการใช้ทกัษะทางด้านภาษาองักฤษใน 

การปฏิบัตงิาน จ�านวน 20 คน แบ่งตามสายงาน คือ ฝ่ายบริหารและพนกังานท่ีเก่ียวข้อง โดยท�า 

การสุม่ตวัอย่างแบบเฉพาะเจาะจง เคร่ืองมือท่ีใช้ คือ แบบสมัภาษณ์ ซึง่น�าข้อมูลทีไ่ด้จาก 

การสัมภาษณ์มาท�าการวิเคราะห์และสังเคราะห์ข้อมูล ผลการวิจัยโดยรวมทั้งในระดับ 

ผูบ้ริหาร และพนกังานทีเ่ก่ียวข้องนัน้ สามารถสรปุได้ว่า หลักสตูรภาษาองักฤษท่ีจดัขึน้

ให้กับบุคลากร ก็คือคอร์สการเขยีนอเีมลล์ (Business English writing) ซึง่บุคลากรทกุคน

ต้องเข้าร่วมตาม Mapping road map ของทางบริษทั นอกจากนี ้บุคลากรทกุคนให้ความ

ส�าคัญกบัการเรียนรู้ภาษาองักฤษเพิม่เตมิ โดยเน้นเฉพาะระดับปริญญาตรีหรือเรียกว่าระดับ

บังคบับัญชา และนอกจากท่ีทางบริษทัมีการจดัรูปแบบการเรียน การสอนภาษาองักฤษแล้ว  

ยังสนบัสนนุให้บุคลากรเรียนรู้ เพิม่เตมิภาษาองักฤษ แล้วสามารถน�ามาเบิกกับทางบรษิทั

ได้เตม็ จากการสมัภาษณ์ยงัพบอกีว่า ส่วนใหญ่บุคลากรทกุคนใช้ภาษาองักฤษในการท�างาน

การเปิดโอกาสการใช้ภาษาอังกฤษในการเรียนการสอน
Opening Up an Opportunity for Using English in the Classroom
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เท่านัน้ เป็นบางหน่วยงานทีมี่ความจ�าเป็นต้องใช้ แต่ถ้าในชีวติประจ�าวนัแทบไม่ได้ใช้เลย 

และการวดัและประเมินผล ทางบริษทัยงัวดัจากการสอบเข้ามา และยังไม่มีการประเมินเพิม่

เตมิ ก็คือ ผลสอบจากคะแนน TOEIC ดังนัน้ ท้ัง 2 ระดับนัน้มีลกัษณะของแบบสมัภาษณ์ 

แบ่งเป็น 2 ส่วน โดยในระดับผูบ้รหิารเน้นไปทางด้านการพฒันา และระดับพนกังานเป็น

ถามความเหน็ซึง่ค�าตอบท่ีได้จะมีลักษณะคล้ายคลึงกันและให้ความส�าคัญกับภาษาองักฤษ

ทัง้นีถ้งึแม้ภาษาองักฤษจะเป็นภาษาทีก่่อให้เกิดประโยชน์มากมายหลายด้าน แต่ก็

ยังพบว่าหากผูใ้ช้ขาดโอกาสทีจ่ะใช้ภาษาองักฤษ ก็อาจน�ามาซึง่ผลท่ีเกิดข้ึนต่างๆ ตามมา 

ในมุมมองของผู้เขียน ได้แก่ ด้านการศึกษาการท�างาน การค้า การลงทุน การเรียนรู้ศลิปะ 

วัฒนธรรม และศาสนา สงัคม การสาธารณสุขและการแพทย์ต่างๆ และการเข้าถงึองค์ความรู้

ต่างๆ ท่ีเป็นประโยชน์ต่อการด�าเนนิชวีติ 

ผลจากการขาดโอกาสในการใช้ภาษาองักฤษ ดังกล่าวข้างต้น สอดคล้องกับจ๊อบส์ดีบี 

(2559 : ออนไลน์) ได้กล่าวว่า เม่ือเทยีบสดัส่วนการใช้ภาษาองักฤษสือ่สารของประเทศใน

อาเซยีน พบว่า คนไทยจ�านวน 63.03 ล้านคน มีคนไทยทีส่ือ่สารด้วยภาษาองักฤษได้มีเพยีง 

6.54 ล้านคน คดิเป็นร้อยละ 10 เท่านัน้ ซึง่ท�าให้ประเทศไทยอยูอ่นัดับที ่5 จาก 10 ประเทศ 

และการจดัอนัดับของ English Proficiency Index (EFI) ทีแ่บ่งการศกึษาออกเป็น 5 ระดับ คอื 

ระดับสงูมาก ระดับสูง ระดับปานกลาง ระดับต�า่ และระดับต�า่มาก ปรากฏว่า ประเทศไทยถกู

จดัอยูใ่น “ระดับต�า่มาก” ซึง่สอดคล้องกับเยาวลักษณ์ ยิม้อ่อน (2557 : 192-193) ทีก่ล่าวว่า 

ในอนาคตอนัใกล้น้ี การตดิต่อส่ือสารกับประชาคมโลก หรอืระหว่างประเทศสมาชกิประชาคม

อาเซยีน จ�าเป็นต้องใช้ภาษาองักฤษอย่างหลีกเล่ียงไม่ได้ ดังนัน้ จงึเป็นเรือ่งจ�าเป็นและส�าคัญ

อย่างย่ิง  ท่ีหน่วยงานท้ังภาครฐัและเอกชนในประเทศไทยจะต้องชีแ้นะให้เยาวชนและประชาชน

ชาวไทยเลง็เห็นความส�าคัญของการใช้ภาษาองักฤษให้มากขึน้ รวมท้ังจะต้องเร่งพฒันาทักษะ

การใช้ภาษาองักฤษของบุคลากรในชาตใิห้มีศกัยภาพอยูใ่นระดับท่ีสามารถตดิต่อสือ่สาร เจรจา

ต่อรอง สร้างความเข้าใจ ความร่วมมือและความสมัพนัธ์อนัดีกับประชาคมโลกและประเทศ

สมาชิกในประชาคมอาเซียนได้อย่างมีประสิทธภิาพ รวมทัง้สามารถแสวงหาข้อมูลต่างๆ เพือ่

เพิม่พนูความรู ้ และเปิดโลกทัศน์การเรยีนรู้อย่างกว้างขวางไร้พรมแดน รวมทัง้เป็นการเพิม่

โอกาสในการหางานท�าของประชาชนชาวไทย ซึง่จะส่งผลต่อการพฒันาเศรษฐกิจ และสงัคม

ของประเทศไทยให้เจริญก้าวหน้าและแข่งขนั ได้ในระดับสากล 

ดังนั้น ผู้เขียนจึงขอน�าเสนอองค์ประกอบส�าคัญของการเปิดโอกาสการใช้ภาษา

องักฤษในการเรียนการสอนระดับอดุมศึกษา มีอยู่หลากลายประการ แต่ในทศันะของผูเ้ขยีน

จงึขอน�าเสนอประเด็นต่างๆ ในการดังต่อไปนี้
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องค์ประกอบส�าคัญของการเปิดโอกาสการใช้ภาษาอังกฤษในการเรยีนการสอน	
1.  บริบทของผูส้อน  การเปิดโอกาสการใช้ภาษาองักฤษในการเรียนการสอน ผูส้อน

ควรเข้าใจรายละเอยีดแผนการจดัการเรียนรู้ต่างๆ เป็นอย่างดี มีบุคลกิภาพทีน่่าเคารพ และ

เป็นกันเอง มีการเตรียมการสอนอย่างเตม็ความสามารถ เป็นคนทีมี่ทศันคตท่ีิดีต่อวชิาภาษา

องักฤษและวชิาชพี มีการจดัเตรียมส่ือหรอือปุกรณ์ประกอบการสอนการสอนต่างๆ ไว้ล่วง

หน้า มีเทคนคิการสอนทีห่ลากหลาย เพือ่ดึงดูดและกระตุน้ความสนใจในขณะสอน มีความ

ตัง้ใจในการถ่ายทอดองค์ความรู้อย่างเตม็ท่ี และต้องมีการเตรียมพร้อมและแม่นย�าเก่ียวกับ

เนือ้หา หลักการหรือหลักไวยากรณ์ต่างๆ ของภาษาอังกฤษ 

ดังนั้น ผู้สอนจึงมีบทบาทส�าคัญในการขับเคล่ือนนโยบายหรือหลักสูตรเพื่อก้าว

เข้าสู่ประชาคมอาเซยีน รวมทัง้สิง่ทีผู่ส้อนกระท�าได้ คอื ท�าความเข้าใจด้วยเจตคตทิีเ่ปิด

กว้างต่อภาษาองักฤษในหลายๆ รูปแบบ ท้ังในเอเชยีและท่ัวโลก และน�ามาบูรณาการกบั 

การเรียนการสอนตามความต้องการและจดุประสงค์การเรยีนรู้ในแต่ละกลุ่มผูเ้รียนท่ีต่างกัน

อย่างเหมาะสม เพือ่ให้ผูเ้รียนมีความม่ันใจในสิทธท่ีิจะใช้ภาษาองักฤษเพือ่การสือ่สารในการ

เป็นพลเมืองอาเซยีนและพลเมืองโลกต่อไป (สรรพร ศริิขนัธ์, 2557 : 57)

2.  บริบทผู้เรียน คุณลักษณะของผู้เรียนท่ีพึงสร้างให้เกิดขึ้นในการเปิดโอกาส 

การใช้ภาษาองักฤษ คือ มีความรับผดิชอบในหน้าท่ีของตนเอง มีความกระตอืรอืร้น และ

ตัง้ใจ มีความช่างจดช่างจ�าโดยการจดบันทึกรายละเอยีดต่างๆ ทีไ่ด้เรยีนรู้ มีการเตรยีมพร้อม 

ในการเรียน เป็นคนรักการเรียนรู้ แก้ไขและพฒันาตนเองอยูเ่สมอ มีการจดบันทึกข้อสงสยั

ต่างๆ ทีจ่ะถามผูส้อนหรือข้อค�าถามท่ีเกิดขึน้ระหว่างการสอน มีการทบทวนสิง่ท่ีได้เรียนรู้

ภายหลังการสอนทุกคร้ัง นอกจากนัน้ควรมีทศันคตเิชงิบวกกับการเรียนวชิาภาษาองักฤษ 

และมีการฝึกปฏิบัตใิช้ภาษาองักฤษให้บ่อยมากทีสุ่ด 

ซึ่งเป็นไปในทางเดียวกับการพัฒนาผู้เรียนตามหลักสูตรแกนกลางการศึกษา 

ข้ันพืน้ฐาน มุ่งเน้นพฒันาผูเ้รียนให้มีคุณภาพตามมาตรฐานทีก่�าหนด ซึง่จะช่วยให้ผูเ้รียน

เกิดสมรรถนะส�าคัญและคุณลักษณะอนัพงึประสงค์ดังต่อไปนี ้สมรรถนะของผูเ้รยีนประกอบ

ด้วย 1) ความสามารถในการส่ือสาร 2) ความสามารถในการคิด 3) ความสามารถใน 

การแก้ปัญหา 4) ความสามารถในการใช้ทักษะชวีติ และ 5) ความสามารถในการใช้เทคโนโลยี 

และคุณลักษณะ  อนัพงึประสงค์ของผูเ้รียน เพือ่ให้สามารถอยูร่่วมกบัผูอ้ืน่ในสงัคมได้อย่าง

มีความสุขในฐานะเป็นพลเมืองไทยและพลโลก ดังนี ้1) รักชาต ิศาสน์ กษตัริย์ 2) ซือ่สัตย์

สจุริต 3) มีวนิยั 4) ใฝ่เรียนรู ้ 5) อยูอ่ย่างพอเพยีง 6) มุ่งม่ันในการท�างาน 7) รักความเป็น

ไทย และ 8) มีจติสาธารณะ (กระทรวงศกึษาธกิาร, 2551 : 7-8)

การเปิดโอกาสการใช้ภาษาอังกฤษในการเรียนการสอน
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3.  บริบทสื่อที่ประกอบการเรียนการสอน ได้แก่ หนังสือเรียน เอกสารประกอบ 

การสอน ยทููป โปรแกรมน�าเสนอเนือ้หา รปูภาพ บัตรค�าศัพท์ เพือ่เอือ้ต่อการเปิดโอกาสใช้

ภาษาองักฤษในการเรียนการสอน จงึควรประกอบด้วยเนือ้หาท่ีมีความครอบคลุม ครบถ้วน 

และถกูต้อง ทันสมัยและเป็นปัจจบัุน อกีทัง้ควรเป็นเร่ืองทีใ่กล้เคียงสถานภาพกับวยัของ 

ผูเ้รียน และควรมีความสร้างสรรค์และส่งเสริมให้ผูเ้รียนเกิดการเรียนรู้มากท่ีสดุ 

ทัง้นีส้อดคล้องกับนนัทยิา ดวงภมุเมศ และนนัธดิา จนัทรางศ ุ(2559 : 90) ในประเด็น

ทีว่่า การสร้างสือ่การสอนภาษาองักฤษทีส่อดคล้องกับบรบิทของผูเ้รียน (Contextualized 

Materials) เป็นวธิกีารทีมี่ประสทิธภิาพในการพฒันาความสามารถทางภาษาองักฤษของ 

ผูเ้รียน เพราะท�าให้ผูเ้รียนสามารถเชือ่มโยงสิง่ทีเ่รียนรูก้บัสิง่ทีเ่กิดขึน้ในชวีติ จริงได้ และยัง

ได้เรียนรูเ้กีย่วกบัมิตทิางสังคมและวฒันธรรมของท้องถิน่ของตนด้วย ท�าให้การเรยีนรู้ภาษา

องักฤษเป็นไปอย่างมีความหมายไม่ใช่เพยีงแค่เรียน “ภาษา” เท่านัน้

4. บริบทวัสดุอปุกรณ์ทีใ่ช้ประกอบการสอน ได้แก่ เคร่ืองฉายภาพ โปรเจคเตอร์ 

กระดานเขียน กระดานด�า คอมพิวเตอร์ ล�าโพง ไมโครโฟน เครื่องขยายเสียง  

มีรายละเอยีด ดังนี ้ควรมีคุณภาพท่ีดี ใช้งานได้ มีความทนัสมัย เหมาะสมและเอือ้กับการเรยีน 

การสอนมากท่ีสุด อกีทัง้ควรมีการเตรยีมพร้อมก่อนการใช้งาน ควรมีอปุกรณ์ประกอบการใช้ 

ครบครัน และควรมีการตรวจเชค็สภาพการใช้งานอย่างสม�า่เสมอ 

โดยตรงกับข้อสรุปเก่ียวกับการใช้คอมพิวเตอร์ในด้านการจัดการเรียนสอนของ 

ธริาลักษณ์ ธรีวจัณนาภา (2554 : 29) ทีก่ล่าวว่าคอมพวิเตอร์สามารถน�ามาใช้ในการจัด 

การเรียนการสอน ทั้งในเร่ืองของการวางแผนการสอน การประเมินผลการเรียนและ 

การสอน การจดักิจกรรมการเรียนการสอน รวมถงึการบันทึกข้อมูลต่างๆ ของผูเ้รียนและ 

ผลการท�างานของบุคลากรครูแต่ละคน ซึง่สามารถอ�านวยความสะดวกให้แก่บุคลากรครูเป็น

อย่างมาก เนือ่งจากโปรแกรมส�าเรจ็รูปต่างๆ ท่ีสามารถน�ามาประยกุต์ใช้ สามารถอ�านวย

ความสะดวกในการท�างานให้รวดเร็วมากยิง่ขึน้ ซึง่โปรแกรมต่างๆ มีรูปแบบการใช้งานที่

หลากหลาย มีคุณสมบัตเิฉพาะตวั ท�าให้สามารถตอบสนองความต้องการของงานการสอน

แต่ละประเภทได้ นอกจากนีเ้ม่ือต้องการแก้ไขข้อมูลต่างๆ ก็สามารถค้นหาและสามารถแก้ไข

ข้อมูลได้ทันท ีรวดเร็ว โดยผ่านเคร่ืองคอมพวิเตอร์และโปรแกรมส�าเร็จรูปต่าง ๆ

5. บริบทสภาพแวดล้อมการจดัการเรียนการสอน ท่ีส่งเสรมิการเปิดโอกาสใช้ภาษา

อังกฤษในการเรียนการสอน คือ มีแสงสว่างเพียงพอ อากาศถ่ายเทได้สะดวก มีเสียงท่ี

เงยีบสงบ ไม่ดงัรบกวนขณะจดัการเรยีนการสอนควรมีโต๊ะ เก้าอีท้ีน่ัง่สบายเหมาะสมกับ 

การจดัการเรียนการสอน ควรมีพืน้ทีว่่างส�าหรับการจดักจิกรรมต่างๆ ในการเรียนการสอน 
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และควรมีสภาพทีมี่ความเป็นธรรมชาตเิอือ้ต่อการเรียนรู้ 

ซึง่สอดคล้องกบัศศธิร ขันตธิรางกรู (2551 : 6-7) ได้กล่าวถงึลักษณะของการจดั 

ชัน้เรียนทางกายภาพทีดี่ ควรมีลักษณะคือ 1) ควรมีการจดัท่ีว่างเพือ่การท�ากจิกรรมต่าง ๆ  

ในชัน้เรียนไว้อย่างชดัเจน เพือ่ประโยชน์ในการใช้พืน้ท่ีว่างของนกัเรียนแต่ละคน 2) การมี

พืน้ทีว่่างช่วยให้นักเรียนท่ีมีปัญหาด้านการเรียนและด้านพฤติกรรมสามารถใช้ในการท�างาน

ได้อย่างอสิระและมีสมาธมิากข้ึน 3) ควรมีการจดัพืน้ทีเ่ฉพาะส�าหรับการปฏิสมัพนัธ์ระหว่าง

ครแูละนกัเรียน และส�าหรับเกบ็อปุกรณ์ต่างๆ ทีใ่ช้ในห้องเรียน 4) การจดัทีน่ัง่ของนกัเรียน

แบบแถวเหมาะสมกับการเรียนรู้เนื้อหาด้านวิชาการ ส่วนการจัดแบบกลุ่มประโยชน์ใน 

การปฏิสมัพนัธ์ทางสังคมของนกัเรยีน 5) ควรมีการจดัแถวทีน่ัง่ให้ห่างจากส่วนทีมี่พืน้ท่ีจ�ากัด

และใช้บ่อยๆ เช่น แถวทีน่ัง่นกัเรยีนควรอยูห่่างจากด้านหลงัห้องซึง่อาจเป็นท่ีวางถงัขยะ  

6) ครแูละนกัเรียนสามารถมองเหน็กันและกันได้อย่างชดัเจน และควรมีโอกาสได้ใกล้ชดิกัน

มากทีสุ่ด 7) ควรก�าจดัสิง่เร้าทีร่บกวนการมองเหน็และการได้ยนิทีมี่ผลต่อพฤตกิรรมและ 

การเรียนรู้ 8) การจัดท่ีว่างของนักเรียนท่ีมีความต้องการพิเศษควรอยู่ใกล้ที่นั่งครู เพื่อ

ให้ครูใกล้ชิด สังเกต ปรับเปล่ียนพฤติกรรม และสามารถเสริมสร้างแรงบวก รวมท้ัง

นกัเรียนดังกล่าวสามารถแสดงออกอย่างทีต่นอยากกระท�าได้บ้าง และ 9) ควรมีความเป็น

ระเบียบเรียบร้อย เพือ่ช่วยส่งเสรมิการเรียนรู้ให้เกิดแก่นกัเรียนสูงสดุ โดยอาจปรบัเปล่ียน 

ตามความต้องการของนกัเรียน ภาษา สังคมและวฒันธรรม

 6. บริบทวธิกีารจดัการเรยีนการสอน ทีเ่หมาะสมกบัการเปิดโอกาสใช้ภาษาองักฤษ

ในการเรียนการสอน ควรเป็นวธิสีอนทีเ่หมาะสมกับวัย ระดับ และทักษะของผูเ้รียน ควรมี

การใช้หลายๆ วธิกีารสอน เพือ่ช่วยกระตุน้การเรียนรู้ของผูเ้รยีนให้เกิดขึน้จริง อกีทัง้ควร

ใช้วิธกีารสอนทีมี่ความทนัสมัยและเป็นปัจจบัุน ควรเป็นวธิกีารสอนทีมี่การสอดแทรกและ 

บูรณาการองค์ความรู้ท้ังในเนือ้หาและอืน่ๆ ร่วมกนั และเป็นวธิกีารสอนทีส่ามารถปรบัเปลีย่น

หรือผสมผสานขั้นตอนหรือกระบวนการได้อย่างเหมาะสมเพื่อให้เกิดประโยชน์สูงสุดแก ่

ผู้เรียน ทั้งนี้ ปราณี สิทธิขจร (2553) ได้สรุปและน�าเสนอแนวคิดเก่ียวกับการจัดการ

เรียนการสอนทีเ่ป็นสิง่จ�าเป็นส�าหรบัครผููส้อนทีต้่องมีการศึกษาท�าความเข้าใจ เพือ่ท�าให้ 

การสอนมีประสิทธภิาพและประสทิธผิลมากยิง่ขึน้ ได้แก่ 1) หลกัสูตรภาษาทีเ่น้นผูเ้รียนเป็น

ส�าคญั (Lerner – Centered Language Curriculum) 2) แนวการสอนภาษาเพือ่การส่ือสาร  

(Communicative Language Teaching) 3) การสอนภาษาเพื่อวัตถุประสงค์เฉพาะ  

(Language for Specific Purposes) 4) การจัดการเรียนรู้แบบบูรณาการ (Integrated Learning) 

5) การจดัการเรยีนรู้แบบร่วมมือ (Cooperative Learning) 6) การจดัการเรยีนการสอน

การเปิดโอกาสการใช้ภาษาอังกฤษในการเรียนการสอน
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แบบภาษาที่เน้นเนื้อหา (Content-Based Instruction) 7) การสอนภาษาแบบองค์รวม  

(Whole Language Approach) 8) การเรียนรูจ้ากการท�าโครงงาน (Project-Based Learning) 

9) การเรียนรู้ท่ีเน้นภาระงาน (Task-Based Language) 10) การสร้างองค์ความรู้  

(Constructivism) 11) วธิกีารสอนด้วยการตอบสนองด้วยท่าทาง (Total Physical Response) 

และ12) การเรียนการสอนภาษาองักฤษแบบไฟร์แม็ทซสิเตม็ (4 MATS Language System)

วิธกีารต่างๆ	ทีช่่วยสร้างโอกาสใช้ภาษาอังกฤษในการเรยีนการสอน
วธิกีารต่างๆ ท่ีจะช่วยเปิดโอกาสการใช้ภาษาองักฤษ มีอยูม่ากมาย ตวัอย่างเช่น 

งานวจิยัของอาทิตยา  เวยีงนลิ และปัญชลี วาสนสมสิทธิ ์(2555 : บทคัดย่อ) ซึง่ได้ส�ารวจ

การท�ากิจกรรมการเรียนรู้ภาษาอังกฤษนอกชั้นเรียนและการรับรู้ ถึงประสิทธิผลของ 

การเรียนรูภ้าษาองักฤษนอกชัน้เรียนทีมี่ต่อการพฒันาทักษะภาษาองักฤษ กลุม่ตวัอย่าง 

ได้แก่ นกัเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนต้นในหลักสูตรภาษาองักฤษ จ�านวน 45 คน โรงเรียน 

อัสสัมชัญศรีราชา จังหวัดชลบุรี เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บข้อมูล คือ แบบสอบถาม 

การสมัภาษณ์และการสงัเกตการณ์ ผลการศึกษาพบว่า กิจกรรมการเรียนรู้ภาษาองักฤษ

นอกชั้นเรียนท่ีเป็นที่นิยมมากท่ีสุด คือกิจกรรมการใช้อินเตอร์เน็ตเป็นภาษาอังกฤษ  

รองลงมาคือ กิจกรรมฟังเพลงภาษา อังกฤษ กิจกรรมการอ่านออกเสียงภาษาอังกฤษ 

กิจกรรมการอ่านป้ายประกาศหรอืป้ายโฆษณาทีเ่ป็นภาษา องักฤษและกิจกรรมการต้ังค่า

โปรแกรมคอมพวิเตอร์เป็นภาษาองักฤษตามล�าดับ กิจกรรมท่ีมีประสทิธผิลในการพฒันา

ภาษาองักฤษสงูท่ีสดุ ได้แก่ กจิกรรมการใช้อนิเตอร์เนต็เป็นภาษาองักฤษกิจกรรมการแปล

ข้อความภาษาองักฤษเป็นภาษาไทย กิจกรรมการพดูภาษาองักฤษกับคณุครู การเข้าร่วม

กิจกรรมค่ายภาษาองักฤษ และกิจกรรมการฟังเพลงภาษาองักฤษตามล�าดับ นอกจากนัน้ 

พบว่า นักเรียนรับรู้ถึงประโยชน์ของการเข้าร่วม กิจกรรมการเรียนรู้ภาษาอังกฤษนอก 

ชัน้เรียนทีมี่ต่อการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษแม้ว่าวตัถปุระสงค์และเป้าหมายในการเข้าร่วม

กิจกรรมแต่ละกิจกรรมน้ันจะแตกต่างกันก็ตาม ดังน้ันกิจกรรมการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ 

นอกช้ันเรียนจงึเป็นช่องทางหนึง่ซึง่สามารถเพิม่โอกาสให้กับนกัเรียนเหล่านีใ้นการใช้ภาษา

ในสถานการณ์ที่ หลากหลายยิ่งข้ึน ผลการวิจัยน�าไปสู่ข้อเสนอแนะคือ ครูผู้สอนภาษา

องักฤษควรจะสนบัสนนุให้นกัเรยีนท�ากิจกรรมการเรียนรู้ภาษาองักฤษนอกชัน้เรียน และ

ใช้วจิารณญาณในการเลือกกิจกรรมการเรียนรู้ภาษาองักฤษ นอกชัน้เรียนโดยบูรณาการ

เข้ากับการเรียนการสอนภาษาองักฤษในชัน้เรียน
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นอกจากนั้น ผู้เขียนขอน�าเสนอวิธีการท่ีใช้ในการเรียนการสอนเพื่อเปิดโอกาส 

การใช้ภาษาองักฤษ ดังนี้

1.	การใช้ประโยคพืน้ฐานหรอืบทสนทนาต่างๆ	เป็นภาษาองักฤษ

เม่ือผูส้อนพยายามใช้ประโยคพืน้ฐานต่างๆ กับผูเ้รยีน พยายามส่งเสริม สนบัสนนุ

สร้างกิจกรรมท่ีเก่ียวข้องกับการพดู สร้างโอกาสผูเ้รยีนได้ฝึกพดูหรือสนทนาอย่างสม�า่เสมอ 

เพือ่ให้ผูเ้รียนเองจะเกิดความคุน้เคย สามารถจดจ�า เรียนรูแ้ละใช้ประโยคหรอืบทสนทนา

ต่างๆ ได้ในสถานการณ์จรงิ ซึง่ตรงกับงานวจิยัของกมลวรรณ โดมศรีฟ้า (2551 : บทคัดย่อ) 

ที่ได้ศึกษาการพัฒนาการความสามารถด้านการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารโดยใช้

กิจกรรมการพูดเพื่อการสื่อสาร กลุ่มตัวอย่างเป็นนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีท่ี 1 ประจ�า 

ภาคเรียนที ่ 2 ปีการศกึษา 2550 โรงเรียนเลศิหล้าถนนกาญจนาภิเษก (หลักสูตรภาษา

องักฤษ) จ�านวน 20 คน ท่ีได้จากการสุม่อย่างง่าย เครือ่งมือทีใ่ช้ในการทดลองและเก็บ

รวบรวมข้อมูล คือ แผนการจดัการเรยีนรู้ โดยใช้กจิกรรมการพดูเพือ่การสือ่สาร จ�านวน 

6 แผน แบบทดสอบวัดความสามารถด้านการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารก่อนและ

หลังการทดลอง แบบประเมินตนเองด้านการพดูภาษาองักฤษเพือ่การสือ่สาร แบบสงัเกต

พฤติกรรมการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร ผลการวิจัยพบว่า ความสามารถในการ

พดูภาษาองักฤษเพือ่การสือ่สารโดยใช้กิจกรรมการพดูเพือ่การส่ือสารของกลุม่ตวัอย่างสงู

กว่าก่อนการทดลอง อย่างมีนยัส�าคญัทางสถติท่ีิระดับ .01 สอดคล้องกับผลการวเิคราะห์

จากแบบสังเกตพฤติกรรมการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารและแบบประเมินตนเอง 

ด้านการพดูภาษาองักฤษเพือ่การส่ือสาร

2.	การใช้แผนผงัความคดิเป็นภาษาองักฤษ

แผนผงัความคิดเป็นวธิกีารถ่ายทอดความคดิหรือข้อมูลรวมถงึรายละเอยีดต่าง ๆ 

ทีเ่กิดขึน้ในเวลาขณะท่ีคดิลงในกระดาษอย่างเป็นระบบมีประเด็นหลกั ประเด็นย่อย ราย

ละเอยีดหลัก รายละเอยีดย่อย โดยมีการวาดเป็นรปูภาพต่าง ๆ รวมถงึมีการใช้สต่ีาง ๆ 

ให้มีความหลากหลาย เพื่อแตกประเด็นความคิด และเข้าใจง่ายข้ึน  แผนผังความคิดมี

ประโยชน์ในการท�าให้ผู้เขียนและผู้อ่านเข้าใจรายละเอียดและเร่ืองราวท้ังหมด ถึงแม้ว่า

เร่ืองนัน้ ๆ จะเป็นเร่ืองทีมี่ความยาก ซบัซ้อน และกว้าง โดยการจดัวางอย่างเป็นระบบช่วย

ให้จดจ�าได้ง่าย และสะดวกในการใช้งานมากขึน้ นอกจากนัน้ยังเป็นส่วนช่วยให้ผูเ้ขยีนเกิด

จนิตนาการและความคดิสร้างสรรค์ในการจดัท�าแผนผงัความคิดอกีด้วย ผูเ้ขยีนขอน�าเสนอ

ตวัอย่างงานวจิยัทีมี่การน�าแผนผงัความคิดมาใช้ในการเรียนการสอน ได้แก่ งานวจิยัของ  

ธมนต์อร ทองยัง (2558 : บทคดัย่อ) ได้ศกึษาการเปรียบเทยีบผลสัมฤทธิแ์ละความคงทน
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ในการอ่านภาษาอังกฤษเพื่อความเข้าใจโดยใช้วิธีการสอนด้วยเทคนิคการสร้างแผนผัง 

ความคิดและการสอนตามคูมื่อครูของนกัเรยีนชัน้ประถมศึกษาปีท่ี 5 โรงเรียนสมาคมป่าไม้

แห่งประเทศไทยอทุศิ อ�าเภอทองผาภมิู จงัหวดักาญจนบุรี ภาคเรยีนที ่1 ปีการศกึษา 2558 

จ�านวน 58 คน 3 ห้องเรียน  กลุ่มตวัอย่างทีใ่ช้ในการวจิยัได้มาโดยวธิกีารสุ่มแบบกลุ่ม จ�านวน 

2 ห้องเรียน ได้นกัเรยีนชัน้ประถมศึกษาปีท่ี 5/2 จ�านวน 20 คน เป็นกลุ่มทดลองเรียนโดย

วธิวิีธกีารสอนด้วยเทคนคิการสร้างแผนผงัความคิด และนกัเรียนชัน้ประถมศึกษาปีที ่ 5/3 

จ�านวน 18 คน เป็นกลุ่มควบคุมเรียนโดยวธิกีารสอนตามคู่มือครู ผลวจิยัพบว่า (1) นกัเรียน

ทีเ่รยีนโดยใช้วธิกีารสอนด้วยเทคนคิการสร้างแผนผงัความคิดมีผลสัมฤทธิใ์นการอ่านภาษา

องักฤษเพือ่ความเข้าใจ สงูกว่านกัเรียนทีเ่รียนโดยวธิกีารสอนตามคูมื่อครูอย่างมีนยัส�าคญั

ทางสถติทิี ่0.05 (2) นักเรยีนทีเ่รียนโดยใช้วธิกีารสอนด้วยเทคนคิการสร้างแผนผงัความคิด

มีความคงทนในการอ่านภาษาองักฤษ

3.	การแสดงความคิดเหน็เป็นภาษาอังกฤษ

การแสดงความคิดเห็นเป็นภาษาอังกฤษ เป็นอีกวิธีการหนึ่งท่ีผู้สอนท�าหน้าท่ีตั้ง

หัวข้อเรื่องที่น่าสนใจ ใกล้ตัว เกี่ยวข้องกับเนื้อหา เหมาะสมกับวัย และระดับการศึกษา  

มีประโยชน์เพือ่เปิดประเด็นข้อค�าถามหรือประเด็น กระตุน้ผูเ้รียนให้คดิวเิคราะห์ถงึสาเหตุ 

ทีม่าหรือข้อคิดเหน็อืน่ๆ และน�าไปสูก่ารแตกประเด็นความคดิ รายละเอยีดต่างๆ ท่ีอยูใ่นข้อ

ค�าถามหรือประเด็น ส�าหรับผูเ้รียนมีบทบาทในการคดิวิเคราะห์ สงัเคราะห์ ประมวลผล สบืค้น 

ค้นคว้า รวมไปถงึหาบทสรุปรายละเอยีดถงึข้อค�าถามหรอืประเด็นท่ีตัง้ขึน้ สอดคล้องกับ  

งานวิจัยเร่ืองการพัฒนาโปรแกรมการฝึกอบรมเพื่อเสริมสร้างสมรรถนะด้านการเรียน 

การสอน โดยใช้ภาษาองักฤษเป็นสือ่ ซึง่ประกอบด้วย 3 ข้ันตอน คอื 1) ประเมินความ

ต้องการจ�าเป็นในการเสริมสร้างสมรรถนะด้านการเรยีน การสอนโดยใช้ภาษาองักฤษเป็นสือ่  

กลุ่มตวัอย่าง คอื อาจารย์พยาบาล จ�านวน 40 คน และนกัเรียนพยาบาลชัน้ปีท่ี1-4 จ�านวน 

298 คน  2) พฒันาโปรแกรมการฝึกอบรม และ 3) ทดลองใช้และศกึษาผลการใช้โปรแกรม

การฝึกอบรมในรายวชิากระบวนการพยาบาลโดยใช้แบบแผนการทดลองกลุ่มเดียววดัสองคร้ัง  

กลุม่ตัวอย่าง ได้แก่ อาจารย์พยาบาล จ�านวน 9 คนและนกัเรียนพยาบาล ชัน้ปีที ่ 1 ทัง้หมด 

จ�านวน 80 คน เคร่ืองมือวจิยั คือแบบประเมินตนเอง ทัง้นีอ้าจารย์พยาบาลใช้แบบประเมิน

สมรรถนะด้านการจดัการเรียนการสอนโดยใช้ภาษาองักฤษเป็นสือ่ ส�าหรบันกัเรียนพยาบาล

ใช้แบบประเมินสมรรถนะ ด้านการเรยีนโดยใช้ภาษาองักฤษเป็นสือ่ และผลการวจิยัพบว่า พบ

ว่า หลงัการฝึกอบรม ในส่วนผูส้อนมีการรับรู้สมรรถนะตนเองด้านการจดัการเรียนการสอน ทัง้

ด้านการวางแผนการสอน การด�าเนนิการสอน และการวดั และประเมินผล เพิม่ขึน้กว่าก่อน 
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การฝึกอบรม ส�าหรับนกัเรยีนพยาบาลมีการรับรู้สมรรถนะตนเองด้านภาษาท้ังการฟัง การพดู 

การอ่าน การเขยีน และสมรรถนะด้านการเรียนโดยใช้ภาษาองักฤษเป็นส่ือเพิม่ขึน้กว่าก่อน 

การฝึกอบรม อย่างมีนยัส�าคัญทางสถติท่ีิระดับ .05 (อภญิญา อนิทรรตัน์ และคณะ, 2559)

4.	การจดัท�ารายงานและน�าเสนองานเป็นภาษาอังกฤษ

การท่ีผูส้อนมอบหมายให้ผูเ้รยีนจดัท�ารายงานและน�าเสนองานเป็นภาษาองักฤษ จะช่วย

ให้ผูเ้รียนมีการฝึกใช้ภาษาองักฤษบ่อยมากขึน้ ทัง้ในด้านการสะกดค�าศัพท์ การใช้หลักไวยากรณ์ 

การใช้รูปประโยคต่างๆ ให้ถกูต้อง รวมถงึเป็นวธิกีารหนึง่ทีมี่ส่วนช่วยบังคับให้ผูเ้รียนต้องค้นคว้า 

อ่าน แปลจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย อ่าน ทบทวน และเขียนสรุปเป็นภาษาองักฤษอกี

ครัง้ โดยมีตวัอย่างจากงานวจิยัของกัลยา บรูณสิรจิรุงรัฐ (2554 : บทคดัย่อ) ทีไ่ด้ศกึษาวิธกีาร

สอนการน�าเสนอด้วยปากเปล่าเป็นภาษาองักฤษทีมี่ประสทิธภิาพ เพือ่น�าไปพฒันาบทเรียน

ภาษาองักฤษเร่ืองการน�าเสนอด้วยปากเปล่าของกระบวนวชิาภาษาองักฤษพืน้ฐาน 3 (001203) 

ของสาขาวชิาภาษาองักฤษ คณะมนษุยศาสตร์ มหาวทิยาลัยเชยีงใหม่ โดยพจิารณาจากความ

เข้าใจในวิธกีารน�าเสนอด้วยปากเปล่าของนกัศกึษา และการส�ารวจทศันคตขิองนกัศึกษาท่ีมีต่อ 

บทเรียนภาษาองักฤษเร่ืองการน�าเสนอด้วยปากเปล่าของกระบวนวชิา 001203  กลุ่มประชากร

เป็นนกัศกึษามหาวทิยาลัยเชยีงใหม่ทีล่งทะเบียนเรียนกระบวนวชิาภาษาองักฤษพืน้ฐาน 

001203 ตอน 7 ภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2547 จ�านวน 32 คน  เคร่ืองมือทีใ่ช้ในการวจิยั คือ 

บทเรียนภาษาองักฤษเร่ืองการน�าเสนอด้วยปากเปล่าของกระบวนวชิา 001203  แบบวดัความ

เข้าใจในวธิกีารน�าเสนอด้วยปากเปล่าของนกัศึกษา และแบบวดัทศันคตขิองผูเ้รียนทีมี่ต่อบท

เรียนภาษาองักฤษเร่ืองการน�าเสนอด้วยปากเปล่าของกระบวนวชิา 001203  กลุ่มประชากรท�า

แบบวดัความเข้าใจในวธิกีารน�าเสนอด้วยปากเปล่าของนกัศกึษาท้ังก่อนและหลังการเรียนบท

เรยีนภาษาองักฤษเร่ืองการน�าเสนอด้วยปากเปล่าของกระบวนวชิา 001203 และท�าแบบวดั

ทศันคตแิละสมัภาษณ์หลังเรยีนบทเรียนภาษาองักฤษดังกล่าว แล้วน�าข้อมูลทีไ่ด้มาวเิคราะห์

เพือ่หาค่าเฉลีย่และส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน ผลการวจิยัพบว่า ความเข้าใจในวธิกีารน�าเสนอด้วย

ปากเปล่าของนักศกึษาเพิม่ข้ึนหลังเรยีนบทเรียนภาษาองักฤษเรือ่งการน�าเสนอด้วยปากเปล่า

ของกระบวนวชิา 001203 และนกัศกึษามีทศันคตท่ีิเป็นกลางต่อบทเรียนดังกล่าว นอกจากนี้ 

นกัศึกษาให้ความเห็นว่า ต้องการให้ค�าศัพท์ เนือ้หา และงานมีความชดัเจนมากย่ิงขึน้ 

5.	การใช้บทเรยีน	เอกสารประกอบการสอน	หนงัสือ	ต�ารา	และแบบทดสอบ

ทีเ่ป็นภาษาองักฤษ

การทีผู่ส้อนใช้บทเรียน เอกสารประกอบการสอน หนงัสอื ต�าราและแบบทดสอบ

เป็นภาษาอังกฤษ เป็นสิ่งที่ควรจัดท�าและเลือกใช้ให้เหมาะสมกับระดับชั้นและเนื้อหาท่ี
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ใช้สอน เนื่องด้วยองค์ความรู้หรือเนื้อหาบางประเภทอาจไม่สามารถวัดหรือประเมินผล 

การเรียนรู้หรือจดัท�าได้ด้วยภาษาองักฤษท้ังหมด ดังนัน้ผู้สอนควรตระหนกัถงึประเด็นนี้

เป็นประการส�าคญัด้วย ข้อดีของการใช่บทเรยีน เอกสารประกอบการสอน หนงัสือ ต�ารา

และแบบทดสอบท่ีเป็นภาษาองักฤษ เป็นการบังคับให้ผูเ้รียนจ�าเป็นต้องอ่าน ท�าความเข้าใจ  

คิดวเิคราะห์ สังเคราะห์องค์ความรู้ในเรือ่งนัน้ๆ ให้เป็นภาษาองักฤษอย่างถกูต้องตามรปูแบบ

หลักไวยากรณ์ทางภาษา รวมท้ังครอบคลุมเนือ้หาท่ีได้ศึกษา ซึง่สอดคล้องกับงานวจิยัของ

บุญพา ค�าวเิศษณ์ (2558 : บทคัดย่อ) ทีศึ่กษาเกีย่วกับการหาประสทิธภิาพของบทเรียน

ภาษาองักฤษ เปรียบเทยีบผลสมัฤทธิท์างการอ่านภาษาองักฤษของผูเ้รยีนก่อนและหลัง

การใช้บทเรยีน และความคิดเหน็ของผูเ้รียนท่ีมีต่อบทเรียนภาษาองักฤษ ซึง่เป็นบทเรยีน

ภาษาองักฤษเก่ียวกับวฒันธรรมประเทศกลุ่มอาเซยีนส�าหรับมัคคเุทศก์ กลุ่มตวัอย่างคอื  

ผูเ้รียนสาขาการจดัการการโรงแรมและการท่องเทีย่ว มหาวทิยาลัยราชพฤกษ์ ศนูย์ฯ ภเูก็ต 

ทีล่งทะเบียนเรียนวิชาภาษาองักฤษมัคคเุทศก์ จ�านวน 38 คน  ในภาคเรยีนที ่2 ปีการศึกษา 

2557 โดยเลือกแบบเจาะจง เครือ่งมือในการวิจยั ได้แก่ บทเรยีนภาษาองักฤษ จ�านวน 8 บท 

แบบทดสอบวดัผลสัมฤทธิก์ารอ่านภาษาองักฤษ แบบสอบถามความคิดเหน็ของผูเ้รยีนท่ี

มีต่อบทเรียนภาษาองักฤษ ซึง่เป็นบทเรียนภาษาองักฤษเก่ียวกับวฒันธรรมของประเทศ

กลุม่อาเซยีนส�าหรับมัคคเุทศก์ ผลการวจิยั พบว่า ประสทิธภิาพของบทเรียนภาษาองักฤษ  

มีค่าเท่ากับ 74.00/76.32 ซึง่มีประสทิธภิาพเป็นไปตามเกณฑ์ 77 /77 ผลสัมฤทธิใ์นการอ่าน

ภาษาองักฤษของผูเ้รียนหลังได้รับการสอน โดยใช้บทเรียนภาษาองักฤษ สงูกว่าก่อนได้รับ

การสอนอย่างมีนยัส�าคัญทางสถติท่ีิระดับ ความเชือ่ม่ันท่ี .05 และผูเ้รียนมีความคดิเหน็ต่อ

บทเรยีนภาษาองักฤษเกีย่วกับวฒันธรรมประเทศกลุ่มอาเซยีนส�าหรบัมัคคุเทศก์อยูใ่นระดับดี

6.	การใช้ส่ือหรอืเทคโนโลยีต่างๆ	ทีใ่ช้รปูแบบภาษาเป็นภาษาอังกฤษ

การใช้สือ่หรือเทคโนโลยต่ีางๆ ได้แก่ เฟสบุ๊ค อนิเตอร์เนต็ ไลน์ อนิสตาแกรม ข้อความ 

ฯลฯ ซึง่มีความเป็นปัจจบัุนและทนัสมัยร่วมในการเรียนการสอน โดยผูส้อนควรเน้นหรอื

ส่งเสริมให้นกัเรียนใช้รูปแบบภาษาเป็นภาษาองักฤษ เพือ่กระตุน้ความอยากรู้อยากเหน็ 

ความรับผดิชอบ ความกระตอืรือร้น การสบืค้น ค้นคว้าองค์ความรู้ต่างๆ ของผูเ้รียน อกีทัง้

ยังเป็นการท�างานร่วมกันระหว่างผูส้อนและเพือ่นร่วมชัน้เรียน โดยมีตัวอย่างงานวจิยัของ

วลิาวณัย์ พรพชัรพงศ์ (2557 : บทคดัย่อ) ท่ีศกึษาเร่ืองการเพิม่พนูทักษะการเขยีนภาษา

อังกฤษเพื่อการสมัครงานของนักศึกษาวิศวกรรมคอมพิวเตอร์ด้วยกลวิธีการใช้ส่ือสังคม

ออนไลน์แบบเฟซบุ๊ก วตัถปุระสงค์เพือ่เปรียบเทยีบทกัษะทางการเขยีนภาษาองักฤษส�าหรับ

สมัครงานของนกัศกึษาทีเ่รียนด้วยกลวธิ ี Facebook กบัเกณฑ์ท่ีก�าหนด กลุม่ตวัอย่างที่
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ใช้ คือ นกัศกึษาโปรแกรมวชิาวศิวกรรมคอมพวิเตอร์ มหาวทิยาลยัราชภัฏมหาสารคาม ท่ี

ลงทะเบียนเรียนในรายวชิา ภาษาองักฤษส�าหรับวศิวกร ภาคเรียนท่ี 2 ปีการศกึษา 2556 

จ�านวน 49 คน ซึง่การเก็บรวบรวมข้อมูล คือ แบบประเมินผลทกัษะ ทางการเขยีนภาษา

องักฤษ สถติท่ีิใช้ในการวเิคราะห์ข้อมูล ได้แก่ ร้อยละ ค่าเฉล่ีย และ t-test ซึง่ผลการศกึษา 

พบว่า นักศึกษาที่เรียนด้วยเฟซบุ๊คมีคะแนนเฉลี่ยของทักษะทางการเขียนภาษาอังกฤษ

ส�าหรบัสมัครงานด้วยกลวธิเีฟซบุ๊คสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนยัส�าคัญท่ีระดับ .05 

 

บทสรปุ
จากรายละเอยีดดังกล่าวข้างต้น เป็นแค่เพยีงส่วนหนึง่ทีผู่เ้ขยีนน�าเสนอ จะเหน็ได้ว่า

อาจยงัมีวธิกีารต่างๆ อกีมากมายทีจ่ะสามารถน�าไปใช้ในการเรียนการสอนเพือ่เพิม่โอกาส

ใช้ภาษาองักฤษมากข้ึน ทัง้ขึน้อยูกั่บบริบทและความเหมาะสมต่างๆ ท่ีผูส้อนจะเลอืกและ

น�าไปใช้ให้เกิดประสทิธภิาพและประสิทธผิลสงูสุดต่อการเรียนการสอน ท้ังนีผู้เ้ขยีนจงึขอ

สรุปผลและรายละเอยีดทีค่าดว่าอาจเกิดขึน้หลงัจากท่ีได้ปฏิบัตติามวธีกีารต่างๆ แบ่งเป็น

ด้านต่างๆ ดังต่อไปนี้

1. ด้านการพฒันาผูเ้รยีน จะมีส่วนช่วยในการบูรณาการทักษะทัง้ 4 ด้าน ของผูเ้รียน

ทัง้ทกัษะการฟัง  การพดู การอ่านและการเขยีนจากทีอ่าจเคยมีการพฒันาแค่ทักษะบางด้าน 

โดยผูเ้รียนจะก็จะสามารถเชือ่มโยงความเข้าใจและความสัมพนัธ์ในทกัษะต่างๆ เหล่านัน้ 

ได้อย่างมีประสิทธภิาพรวดเร็วมากย่ิงขึน้ อกีทัง้ยงัมีส่วนช่วยในการพฒันาบุคลิกภาพส่วน

บุคคล ความม่ันใจในการแสดงความคดิเหน็ น�าเสนองาน หรืออภิปรายเป็นภาษาองักฤษ

2. ด้านการท�างาน ผูเ้รียนมีโอกาสฝึกปฏิบัตกิารท�างานเป็นกลุม่ การน�าเสนองาน  

การอภปิราย การจดัท�ารายงาน การรับฟังความคิดเหน็ของผูอ้ืน่ การแตกประเด็นความคิด  

การแลกเปลี่ยนข้อมูลซึ่งกันและกัน ฝึกความกล้าแสดงออกในการแสดงความคิดเห็นท่ี

เหมือนหรอืแตกต่างกนั เข้าใจการท�างานและสังคมรอบตวัเองมากขึน้นอกจากนัน้ยงัช่วย

ฝึกการคดิสร้างสรรค์ในการท�างานต่างๆ ให้มีรูปแบบท่ีหลากหลาย

3. ด้านองค์ความรู ้ผูเ้รียนได้ฝึกการแปลภาษาองักฤษให้เป็นภาษาไทย หรือการแปล

จากภาษาไทยเป็นภาษาองักฤษ ฝึกการใช้รปูแบบประโยค หรอืบทสนทนาทีถ่กูต้องตาม

หลักไวยากรณ์ ฝึกการเชือ่มโยงองค์ความรู้ในเร่ืองต่างๆ ให้เป็นองค์ความรู้ท่ีน�าไปใช้ได้จริง

4. ด้านคณุธรรม ผูเ้รยีนได้เกดิความตระหนกั และฝึกความซือ่สตัย์ในการอ้างองิ

ข้อมูลจากแหล่งข้อมูลต่างๆ ให้ถกูต้องตามรูปแบบการอ้างองิท่ีเป็นสากล 

5. ด้านการสอน ผูส้อนก็มีส่วนได้ฝึกการพฒันาตนเองให้สามารถใช้ภาษาองักฤษ

การเปิดโอกาสการใช้ภาษาอังกฤษในการเรียนการสอน
Opening Up an Opportunity for Using English in the Classroom



 วารสารครุศาสตร์สาร : Journal of Educational Studies218

ได้ดีย่ิงขึน้ เนือ่งจากต้องมีการจดัเตรียมเอกสารประกอบการสอน ส่ือและเทคโนโลยีต่างๆ 

เพือ่การถ่ายทอดองค์ความรูไ้ปสูผู่เ้รียน เพือ่ให้ผูเ้รียนเกิดกระบวนการเรียนรู้และสามารถ

น�าไปปฏิบัตไิด้จริง 
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